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Istorija naroda zapisana je
u wegovom jeziku

U odreðewima vremena i epoha u društvenim tokovima, u kul-
turi, a tako je i u nauci, postoje qudi svetionici koji usmeravaju
društvene, kulturne i nauåne tokove, pa i onda kada nastupe olujna
vremena, oni pokazuju jasno i precizno put kojim treba poãi. U na-
šoj nauci o srpskom jeziku takav åovek bio je akademik prof. Pavle
Iviã, koji je svojim velikim nauånim stvaralaštvom obeleÿio celu
epohu druge polovine HH veka. Nesumwivo, on je najveãi srpski
lingvist iz druge polovine ovog našeg stoleãa i jedan od najveãih
svetskih slavista toga doba. Moÿemo slobodno reãi da je on i naji-
staknutiji svetski dijalektolog svoga vremena.

Akademik Pavle Iviã rano se opredelio za tu nauånu disci-
plinu, još od svojih studentskih dana, kada je krenuo u dijalektolo-
ška istraÿivawa na terenu u okolini Beograda. Svoje nauåno inte-
resovawe za narodne govore nastavio je i kasnije kao nauånik kada je
krenuo da u Makedoniji detaqno prouåava govor Galipoqskih Srba.
Veã tu je shvatio da je dijalektologija u najuÿoj vezi sa istorijom je-
zika, jer se upravo u narodnim govorima, naroåito govorima iseqe-
nika, åuvaju mnoge arhaiåne crte, koje kwiÿevni jezik nema. Iseqe-
niåki govori su te arhaiåne crte (kao što je stara vrednost jata i
dr.) mogli da saåuvaju jer su bili izolovani, u okruÿewu drugih je-
zika pa je stoga wihov razvoj bio znatno sporiji. Iduãi za starim
osobinama, drevnom jeziåkom prošlošãu, profesor Pavle Iviã na-
stavio je da istraÿuje govor i drugih naših iseqenika u Maðarskoj
i Rumuniji, u kojima je takoðe našao mnoge specifiånosti i arhai-
zme. U tom ranom periodu kao rezultat wegovog neumornog dijalekto-
loškog rada štampana je još daleke 1956. godine wegova åuvena Di-
jalektologija. Kao åovek širokog lingvistiåkog znawa, prof. Pavle
Iviã nije se posvetio samo dijalektologiji veã su ga dijalekti vo-
dili ka istoriji jezika. Poåeo je takoðe dosta rano da se bavi isto-
rijom jezika i na ruskom je objavio fundamentalnu studiju o razvit-
ku vokalskog sistema. Ovaj wegov rad, koncipiran na osnovama mo-
derne lingvistike, danas je polazna osnova u izuåavawima istorij-



ske fonologije srpskog jezika. U toj svojoj opširnoj studiji o raz-
vitku vokalskog sistema prof. Iviã je srpski vokalski sistem de-
taqno analizirao od wegovih poåetaka, od praslovenskog jezika pa
sve do stawa u savremenim dijalektima. Meðu prvima je u srpskoj
lingvistici uveo moderne strukturalne metode u prouåavawu jezika
i wegovog razvoja.

Kao istoriåar jezika bavio se profesor Iviã svim znaåajnijim
pitawima prošlosti i evolucije srpskog jezika. Tako, na primer, u
raspravi Periodi u istoriji strukture srpskohrvatskog jezika (Die

Welt der Slaven, Wiesbaden, H¡, 1966, 32—43), on detaqno razmatra
pitawe periodizacije srpskohrvatskog jezika, gde lingvistiåki ar-
gumentovano ukazuje na dve prelomne epohe u jeziåkom razvoju: jednu
koja se dogodila u H—H¡ veku i drugu, koja je bila u H¡¢—H¢ veku.
Ove dve epohe karakterišu tri perioda obeleÿena vaÿnim struktur-
nim osobinama.

U kratkom vremenskom razmaku prof. Pavle Iviã objavio je
svoju åuvenu kwigu Srpski narod i wegov jezik, zatim istorijski raz-
voj jezika i srpskih dijalekata u predratnom izdawu enciklopedije
Jugoslavije (JLZ, M. Krleÿa, Zagreb) i, najzad, kwigu Pregled isto-
rije srpskog jezika. Ovako znaåajne teme zahtevaju sintezu saznawa iz
više nauånih disciplina: dobro poznavawe istorijske gramatike,
paleoslavistike, uporedne gramatike i sl., u åemu je prof. Pavle
Iviã bio veliki znalac. Prirodno je onda što se on, kao nauånik
široke kulture i ogromnog lingvistiåkog znawa, u svim tim delima
bavio i drugim oblastima što su u uskoj vezi sa istorijom narodnog
jezika. Tu, svakako, spada i: onomastika, istorijska dijalektologija,
istorija srpskog kwiÿevnog jezika.

U svim tim opseÿnim istraÿivawima razvoja jezika, narodnog
i pisanog, kwiÿevnog, uvek je vidqiva i sudbina našeg naroda. To
jasno pokazuje kwiga Srpski narod i wegov jezik (¡¡ izdawe, 1986), gde
se autor bavi i etniåkom istorijom naroda i time kako se ona odra-
zila na wegov govorni i kwiÿevni jezik, wegovu pismenost od po-
åetaka pa sve do Vukovog vremena i do 70-ih godina HH veka. Ovde
meðutim, moramo posebno istaãi da se prof. Iviã nošen åvrstim
oseãawem da je istorija našeg naroda u velikoj meri sadrÿana, zapi-
sana u našem jeziku, i da je sva duhovnost našeg naroda zabeleÿena u
wemu, prihvatio odgovornog zadatka da opiše wegov razvoj od rane
predistorije pa sve do našeg doba.

Uåinio je to on detaqno u višetomnoj Istoriji srpskog naroda,
kad je uz svaki istorijski period obradio poglavqe o jeziku, što je
kasnije u wegovim celokupnim delima štampano u veã pomenutoj
kwizi Pregled istorije srpskog jezika (1998). Ova kwiga u srpskoj
nauci jedinstvena je po mnogo åemu. Pre svega po tome što je to na-
ša prva kwiga u ovoj nauånoj oblasti koja se detaqno bavi tzv. spo-
qašwom istorijom srpskog jezika od wegovih poåetaka, prateãi do-
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ba Nemawiãa, turskih osvajawa, H¢¡¡¡ vek, vreme pobede narodnog
kwiÿevnog jezika, sve do epohe najnovije kristalizacije standardnog
jezika. Hronološki se tu razmatra razvoj srpskog jezika u trajawu od
1,5 milenijuma. To vreme u našoj nauci se moÿe podeliti na agra-
fijski ili dopismeni period, doba iz koga nema saåuvanih pisanih
dokumenata, spomenika na srpskom jeziku, i drugi period, grafij-
ski, koji u nauånom smislu ima svoje uÿe podele i klasifikacije.

Profesor Pavle Iviã nas, samo sa wemu svojstvenom nauånom
preciznošãu, taåno, tu obaveštava i o jednom i o drugom periodu,
sa stalnim osloncem na vlastita i druga najnovija saznawa.

Glavni tekst prati mnoštvo napomena. Sve te napomene prava
su riznica saznawa iz razliåitih oblasti jeziåke znanosti i iz
wih se jasno vidi gotovo ceo razvoj nauke o srpskom jeziku. Tu su de-
taqne napomene o praslovenskom jeziku, o juÿnoslovenskoj jeziåkoj
zajednici, o balkanskom jeziåkom savezu i wegovom uticaju na razvoj
prizrensko-timoåkih govora, o razvitku terminologije, pozajmqeni-
cama iz susednih jezika, o celokupnoj onomastici. A kada je srpski
jezik dobio svoju pisanu formu, kada nastaje kwiÿevni jezik, onda je
ta iscrpna analiza vezana za wega, wegovo pismo, pravopis, paleo-
grafiju, spomeniånu graðu, uz mnoštvo nauånih objašwewa i bi-
bliografskih podataka. U toj kwizi su pobrojana imena i radovi
najuglednijih lingvista i filologa, slavista i srbista, srpskih i
evropskih kao što su: Vajan, Bernštajn, Ševelov, Nahtigal, R. Bo-
škoviã, Hujer, Ivšiã, Beliã, Daniåiã, Vuk i mnoga druga. Svi oni
su se bavili vrlo razliåitim uÿim oblastima kao što su praslo-
venski i staroslovenski jezik, stari spomenici, gramatika, etimo-
logija, paleografija i sl. što je isto puno doprinelo boqem sagle-
davawu i razvoja srpskog jezika.

Sve te razliåite uglove posmatrawa jezika, imao je stalno u vi-
du prof. Pavle Iviã da bi što temeqitije, svestrano, višedimen-
zionalno, dao taj sveobuhvatni razvoj srpskog jezika, pri åemu se
uvek drÿao naåela da to nauåno kaÿe vrlo koncizno, tako da reåima
tu bude tesno, a mislima prostrano. Dao je on tu analizu jeziåkih
promena na svim nivoima. Nije to, dakle, samo spoqašwa istorija
srpskog jezika (ono što se sa jezikom zbivalo u perspektivi vreme-
na i susretima sa razliåitim narodima i wihovim kulturama), veã
se tu jasno vide i glavne promene što su se zbivale unutar jezika,
uslovqene samom jeziåkom prirodom, wegovim sistemom u svakom od
tih perioda. Naslikano je tu jasno to jedan i po milenijum dugo me-
wawe jezika od praslovenske zajednice pa sve do najnovijih vremena.
Sve te podatke o razvoju srpskog jezika prof. Iviã iznosi po pogla-
vqima koja su hronološki omeðena samom istorijom naroda, pošto
su ti tekstovi štampani u tomovima kwiga što se bave prošlošãu
srpskog naroda, celom wegovom istorijom.
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Jasno je da je u jednoj takvoj desetotomnoj, sveobuhvatnoj Istori-
ji srpskog naroda svakako najteÿe bilo napisati sva ta poglavqa o
razvoju jezika, obuhvatiti wegovu evolutivnu celinu, pratiti narod-
ne govore, wihovu evoluciju, razvoj kwiÿevnog jezika, wegove tipo-
ve, i višefunkcionalnu, ÿanrovski raznorodnu upotrebu.

Jeziåka periodizacija, narodnog jezika, ÿivog svakidašweg go-
vora, tu isto nije izostala jer za sve kquåne periode razvoja srpskog
jezika prof. Iviã, kratko i dovoqno precizno, nas obaveštava do-
kle se u kom periodu stiglo u razvoju fonološkog sistema, u dekli-
naciji, a zatim kada su formirani govori štokavskog dijalekta, ka-
da i kako su nastale prve i kasnije razlike meðu wima. Dakle, u pe-
riodizaciji istorijske gramatike i posebno periodizaciji srpskog
kwiÿevnog jezika date su sve glavne etape i to baš u kwigama što
sadrÿe celokupnu istoriju srpskog naroda.

Sve bogatstvo srpske sredwovekovne kwiÿevnosti, crkvena li-
teratura saåuvana i negovana po srpskim manastirima, sredwove-
kovne vladarske i druge poveqe, neminovno vode spoznaji da je celo-
kupna duhovnost našeg naroda zabeleÿena u svim tipovima našeg
kwiÿevnog jezika, i onda kada je to sredwovekovni crkvenoslovenski,
i onda kad u poslovnim i drÿavnim spisima dominira narodna reå
u wemu, i onda kada je ruskocrkveni ili slavenosrpski i, najzad, kada
je novonastali kwiÿevni jezik na vukovskoj narodnoj osnovi. Takav
detaqan pregled tih razliåitih tipova srpskog pisanog, kwiÿev-
nog, jezika jasno je pokazao da je to osnov celokupne duhovnosti na-
šeg naroda i jedna od najveãih tekovina wegove kulturne baštine.

U svim tim kwigama i studijama data je celokupna istorija
srpskog jezika, ali je u sva ta tri velika poduhvata prof. Pavle
Iviã originalan i pomalo drugaåiji u iskazu, stilu i jeziku, ali se
tu uvek provlaåi kao crvena nit wegova velika nauåna erudicija i
jasna stvaralaåka preciznost u tumaåewu svih tih razliåitih faza
što åine istoriju srpskog jezika.

Uz ova znaåajna dela prof. Iviã napisao je i bezbroj drugih
rasprava i studija posveãenih srpskoj jeziåkoj i kulturnoj istoriji.
Tu, svakako, spadaju: Jezik sredwovekovnih poveqa, Jezik stare srpske
kwiÿevnosti, Najraniji dijalektizmi u sredwovekovnim srpskim pisa-
nim spomenicima, Deåanske hrisovuqe (sa M. Grkoviã, 1976), Pravopis
srpskohrvatskih ãirilskih poveqa i pisama H¡¡ i H¡¡¡ veka (sa V. Jer-
koviã, 1981), Paleografski opis i pravoiis Deåanskih hrisovuqa (sa
V. Jerkoviã, 1982), O Vuku Karaxiãu (1991), Izabrani ogledi ¡—¡¡¡
(1981). Veã iz naslova vidimo da i taj veliki nauåni opus sveobu-
hvatno prati, kao i u drugim wegovim radovima, i spoqašwu i unu-
trašwu istoriju srpskog jezika. I uvek je i tu stvaralaåka sinteza
ne samo lingvistiåkih nego i istorijskih i drugih saznawa, neu-
morno tragawe za utvrðivawem lingvistiåkih i vanlingvistiåkih
åinilaca što podstiåu razvoj jezika, wegovu permanentnu i mnogo-
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liku evoluciju i narodnu kulturnu istoriju, wegovu dugu pisanu tra-
diciju.

Reãi ãu ovom prigodom i još nešto o profesoru Pavlu Iviãu
kao åoveku. Imala sam prilike da ga više puta sretnem tu, na Stu-
dentskom trgu, ili u Knez Mihajlovoj ulici. Bio je to jedinstven
susret, a evo po åemu. Uvek nasmejanog vedrog lica, upitao bi naj-
pre: „Kako ste?", a odmah zatim: „Na åemu sada radite?" I ovo govo-
ri da je, profesoru Iviãu rad na jeziku, i briga o wemu bio stalna
preokupacija, osnovni svakodnevni smisao wegovog ÿivota. Svaki
put kada ga sretnem, kao da sam odnekud åula Romena Rolana i wego-
vo „Stvaram, dakle postojim".

Za nas mlaðe prof. Pavle Iviã je bio veliki autoritet. Najve-
ãa nagrada za napisan ålanak ili objavqenu kwigu bila je wegova
pozitivna ocena i lepa reå. Wegovim odlaskom izgubili smo svi tu
dragocenu podršku. Ali kako qudsku i narodnu zajednicu åine i
ÿivi i oni koji nisu više meðu wima, mi ãemo uvek u svom radu
imati sa sobom našeg dragog profesora Pavla Iviãa kao uzor pre-
galaštva, i svetao primer kako se na najboqi naåin radi, neprekid-
no stvara, za svoj narod i wegov jezik.

Brankica Åigoja
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